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註
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1 天 泥嚩‧素羅 deva‧sura
2 人 摩拏史也(二合)‧娜羅 manuṣya‧nara
3 眾 誐儞難‧若曩 ganiṇaṃ‧jana
4 肉 麼娑 maṅsa 嘉豐梵漢māṃsa肉,皮肉

5 皮 折𡃤麼 carmma
6 血 嚕地羅 rudhira
7 膿 布野 puya
8 筋 薩曩庾 sanayu
9 骨 阿悉地儞 asthini

10 髓 末熱日*若 majja
11 毛 嚕(去)(引)忙 ruma
12 唾 施𥻳(二合)史也(音:審)忙 sreṣyama
13 脂 謎娜 mena
14 脈 始羅泥茗 sirāneme 脈(始羅)輪(泥茗)

15 糞 戍娜 śuna
16 尿 母怛羅(二合) mutra
17 精 戍訖攞 śukra
18 面 母騫 mukhaṃ
19 頭 麼(引)薩頗 māsphā
20 頂 始囉 śira
21 額 囉邏吒 raraṭa
22 臂 部(引)喏 bhūja
23 咽 儗里幡 griva 即項,脖子,同咽部位

24 喉 揭拏(入)咤 gaṇaṭṭa
25 眼 斫乞芻‧泥吐嚕‧阿魯者迦 cakṣu‧netro‧arucaka 依註改成"吐",已改

26 眼睫 斫乞芻鉢怛羅 cakṣupatra
27 耳 羯𡃤拏‧喝叻娜‧述嚕怛羅 karṇa‧karṇa‧śrūtra 嘉豐梵漢:左耳devahū(千字文作"面")

28 聾 阿波曳 apaye
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29 鼻 竭囉(引)拏 karāṇa
30 口 歿地 mudhi 嘉豐梵漢mukha(口)或千字文(āsya)

31 舌 爾賀嚩(二合)     嚩字(無可反) jihva 縛應為嚩,已改

32 齒 娜多(去)(重) data
33 牙 能瑟吒囉(三合) daṃṣṭra
34 頂 秫遮 śuca
35 心 紇哩(二合)娜耶 hṛdaya
36 腎 物力迦 vṛka
37 胸 污若(引) uja 嘉豐梵漢ūdhan,乳房,胸部

38 肋 鉢𡃤室嚩 pāraśva
39 肚 污娜(引)羅 udāra
40 脇 迦車(上) kacha
41 脊 鉢哩瑟咤 pṛṣṭa 嘉豐梵漢及千字文及註解作pṛṣṭa,已 嘉豐梵漢, 脊背同一字

42 肩 薩迦捺嚩 skadava
43 腰 迦智 kaṭi
44 髁骨 嚩娑底 vasati
45 腿䏶 烏嚧 uru 䏶,股或大腿

46 爪 那佉 nakha
47 膝 惹拏 jaḍa
48 足 播(引)娜 pānda
49 腕 穰迦‧設儞尾 jadghā‧śanivi
50 膊 哳吒伽 caṭaga
51 胯 阿縛(入)薩多 avasata
52 股 麼虎   臂也 vahu

53 手 賀薩多(二合) hasta "末喇麼若嚕"原註解為衍文,疑為下

文"胸"字誤置於此.已刪

54 手掌 迦薩多怛羅 hastatra
55 指 阿遇(上)里 aguḷli 前版多一 字,已刪

56 胸 末喇麼‧惹嚕 marma‧jaru 嘉豐marmam心腑,要害

57 指節 遏戍(上)里鉢羅靺多 agulipravartta 原文註"負勃嚕忙"衍文.已刪

58 脣 污瑟姹 uṣṭa
59 鬚 麼輸(去)(引) maśo
60 腿 (同前項腿䏶)

61 膓 烏娜羅 udra
62 背 鉢叻瑟吒 pṛṣṭa
63 髮 計戍儞 keśuni 嘉豐keśa髮

64 髮 主拏(去) cuṇa 嘉豐cūḍa頂上之髮,髻

65 髮 嚩(無可反)攞 vala
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66 生交 央伽社多 aṅgajata
交應支. 查嘉豐aṅga支,男根.jata生.故生支

即男根.見"根本說一切有部苾芻尼毗奈

那"卷十七

67 身 捨哩(引)囉‧迦也 śarira‧kaya
68 體 摩耶 maya

69 覩 鉢捨也 paśaya 原文者應為覩,看. 嘉豐梵漢,唐梵兩

語,已改

70 見 但叻瑟咤‧捺羅揭史也 tṛṣṭa‧drakaṣya
71 踝 虞攞頗(二合) gulpha 依嘉豐梵漢m梵語千字文補之

72 命 戍尾單 jivitaṃ
73 𦞼 折日迦 cajika 疑為jaṅgha(脛)嘉豐梵漢

74 色 路(去)(引)波 ropa 嘉豐梵漢,千字文,唐梵文字皆rūpa,色

法形像

75 大 韈拏 varṇa 嘉豐梵漢varṇa顏色,外觀

76 力 末麗曩 valena 嘉豐梵漢balin力

77 護 娑紇唎 skṛ
78 小 韈拏攞 varṇala
79 大 摩訶 mahā
80 像 鉢羅底麼 pratima
81 長 泥(去)(引)伽 degha
82 短 賀羅薩者 hrasaca

83 同 娑四多‧覩里也 sahita‧turya 原文娑四多無梵字,嘉豐梵漢sa-hita

同,結合,已補

84 異 鉢叻他(上)迦 pṛthak
85 厚 伽曩 ghana
86 單 翳迦補咤 ekapūṭa
87 卷 吠瑟致多 veṣṭita
88 舒 鉢囉捨哩也 prasarya
89 曲 烏日樗(癡矩反) ujiṭhu 換回原文字型

90 正 鉢囉瑟咤 praṣṭa
91 邪 鉢闥也 paddhaya
92 高 烏遮 uca
93 凹 爾麼嚩(無可反) jimava
94 平 娑麼  亦是等 sma 前版梵字錯應 已改

95 凸 析柱(尼古反)攞 caṭula
96 蔓 羅儒(去) rajo
97 薄 鉢囉舍 praśa
98 圓 鉢哩曼拏攞‧嚩㗚覩攞 pṛmaṇḍala‧varitura 嘉豐梵漢vartura(圓)
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99 滿 布喇喃 pūraṇaṃ
100 方 析覩哩罽拏‧阿泥攞 caturikeṇa‧adela
101 廣 吠補里也 vipuriya
102 相 攞乞尖拏 lakṣaṇa
103 好 枳囉拏吠也 kiraṇaveya
104 端正 勢嚩(無可反)‧鉢羅娑地迦 seva‧prasādika
105 醜 阿勢嚩曩‧訥唎縛喇喃 asevanadurvarṇaṃ
106 垢 麼(上)(引)攞 mala 原文ra應la.依漢音及嘉豐,已改

107 翳 底(丁以反)若羅 tijara
108 淨 儞莾攞 jimala
109 淨 戍者‧戍儞第‧戍地 śuca‧śuddhe‧śuddhi 前版梵字/羅馬字錯,已改

110 無垢 尾麼攞 vimala 原文ra應la.依漢音及嘉豐,已改

111 色 娜羅  彩色之類 dara
112 碧 阿迦捨 akāśa
113 青 𩕳(引)攞 naila 原文ra應la.依漢音及嘉豐,已改 嘉豐梵漢nailya(暗青,紺色)

114 黃 辟多攞‧半豆盧 pitala‧paṃdrū 前版梵羅馬錯應 pi,已改

115 赤 曷囉迦多 rakata
116 赤 路(引)𠰘(上)多 rohita

117 紅 矩素□@薩婆(上) kusubha 嘉豐梵漢kusumbha紅赭.故中文應矩

遜婆(梵語千字文)

118 白 室制多 śceta 前版梵羅馬錯應 已改

119 黑 訖哩(二合)史拏(二合)‧迦攞 kriṣṇa‧kala 前版梵羅馬錯應 . 又原文ra應la.依

漢音及嘉豐,已改.

120 惡色 納羅嚩喇拏 durvarṇa 前版漏字 dur+varṇa=惡+色

121 色 嚩囉拏 varaṇa
122 好色 素囉囉拏 suvaraṇa su+varaṇa=好+色

123 綠 播(引)攞(引)舍 palaśa
124 紫 乳(而住反)耄羅婆 juburabha
125 影 車夜耶 chaya
126 填 地指多 dhicita
127 拭 本齒娜 pucchida
128 耕 賀囉 hara
129 種 嗢嚕比哆 urumita
130 畔 麼拏 maṇa 田地的界線

131 畝 紇灑怛囉   亦田也 kṣatra 原文麗應灑,已改

132 塗 禮跛 lepa 前版梵字錯應 pa

133 錯問 薩吠賀吉底(二合) savehakti 唐梵兩語為錯間.或śabalīkṛ雜錯?另前

版漏ha字已補上
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134 麤 薩普攞 sphala
135 細 薩𠰘拏 sahiṇa 薩字中梵不合,參照達音"纖"字,已改

136 耳 羯㗚拏 karṇa
137 聽 室哩女(而住反)‧室羅縛拏 śrīṇu‧śravaṇa
138 觀 嚩路迦耶 valokaya
139 聞 輸(上)曩 śuna
140 聲 施物駄(二合) śavda

141 響 鉢羅底輸(上)多迦薩嚩羅 pratiśutakasvara prati(回,返)+svara(響,聲)=千字文pratiśavda

142 見 捺喇捨曩‧嚩捨也 draśana‧vaśaya
143 言 韈折娜 vacaṇa
144 語 嚩(無可反)拏 vaṇa 嘉豐梵漢vāda 語

145 應 鉢羅底喻多 pratyuta
146 語 阿(引)攞波門(俓)答 應為嘉豐梵漢ā-lapana(談話) vacana說話

147 說 泥(去)賒哆‧婆史多 deśata‧bhaṣita

148 勅 阿吉孃 a 原文漏字,查嘉豐梵漢辭典疑應為ā

khyāna
或agama

149 奏 尾吉孃波底 vipati 原文漏字,查嘉豐梵漢辭典疑應為

vikhyāpana

150 講 尾也企也曩 vyakhyana
151 論 嚩戍曩 vaśuna

152 一邊 翳咤迦   又云偏也 eṭaka 咤迦應相反, 嘉豐:翳迦:一,ekânta一邊,或

(pārśva)

153 聽許 阿拏日喏哆 aṇajijata
154 讚 戍怛羅 śutra
155 詠 薩哆嚩 stava
156 歌 伽(引)以 gāyi 原文中梵不合,查嘉豐梵漢,捨改成伽

157 歌 捨(引)駄嚩(無可反) śādhava
158 笑 賀娑也‧賀悉多 hasaya‧hasita 原"口死"字改悉

159 哭 𡃤(去)縛 rava
160 啼哭 嚕娜底 rudati
161 吉 (如下)

162 凶 (如下)

163 𠮧 卜迦(去)𥻳 muḥkale 古叫字?魏恒州大中正于景墓志:九皋创

𠮧(叫)

164 嗹 㗚他(去)尾地 rthavidhi chatter,《集韻》陵延切,音連.《玉篇》嗹

嘍,多言也.《集韻》本作謰.
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165 𡄇 迦(去)(引)娑 kāsa 原文中梵不合,查嘉豐,應為sa,合於中

文

利喉曰謦欬-《通俗文》別譯雜阿含經:𡄇

咳

166 鼻 (如前)

167 獨 迦嚩嚂 kavalaṃ
168 偏 (如前已有)

169 嗅 蘇(上)娜舍(二合) sudśa
170 氣 臭氣之類   誐駄 gandha
171 名聞 耶舍 yaśa
172 臭 納誐馱 dugandha
173 香 素誐駄 sugandha
174 舌 (如前)

175 飢 素覩乞史娜‧紇數馱 stukṣida‧kṣudha
176 飽 阿捨拏 aśaṇa
177 喫 地娜‧蒲喏娜 dhida‧pūjada
178 飲 比縛 piva
179 嚼 拆喇嚩 carva 原文中文"析"錯,應氣音拆

180 啗 阿薩駄訶 asadaha 前版梵羅馬錯 ,應sa,已改 《說文》食也.《廣韻》噉也.同"啖".

181 味 羅娑 rasa
182 羹 麼叻瑟姹 mṛṣṭa
183 噉 佉馱耶 khadaya
184 癭 訖㗚捨 kriśa 癭疑誤應為瘦,嘉豐kṛśa瘦

185 肥 母吒吒 moṭṭa
186 瘦

187 樂 素佉 sukha
188 苦 納佉 duḥkha
189 始 阿怛多 adyanta 原文缺字,嘉豐梵漢為adyanta,已補 達音為adaṃta

190 終 阿娜比 adapi
191 甜 麼度囉 madhura
192 苦 底訖多(二合) tikta
193 辛 迦柱迦 kaṭuka
194 嫌 乳遇(上)鉢多 jugupta
195 酢 阿銘攞 amela
196 喧

197 靜 舍底 śanti
198 渴 涅哩(二合)始 dṛśi
199 身 迦(去)(引)野 kāya
200 酌 捺喇地 dardhi
201 斟 折吒補迦 caṭapūka
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202 觸 薩婆羅奢(二合) svarśa
203 著 攞輸 laśu
204 封 母捺羅    亦印也 mudra
205 持 駄㘑‧駄羅 dhare‧dharaḥ
206 堀 涅蘇達彌 nirsudami

207 打 比嶶(而上反) pi 原文缺字,由(而上反),疑為"比徵",pīḍ
ā嘉豐

208 駈使 揭刺麼迦羅 karmmakara 驅使

209 執 旨麼𥻳羅訶 cimaleraha 前版梵羅錯字 應ci,已改

210 研 設始 śaśi 疑為砍śas嘉豐梵漢

211 破 薜陀‧朅拏 bhidha‧kaṇa
212 縛 畔陀 vandha
213 牢 頴施也‧涅鞞達儞 yeśya‧nirbidhani
214 押 比始 piśi
215 推 儞瑟迦悉多 diṣikasta
216 移 散柘羅 saṃcāra
217 打碎 畔闍 vañja 前版梵羅錯,已改

218 擊 跛羅訶儞 prahadi
吹 布囉以 purayi 吹氣pṛ之使役詞,嘉豐梵漢

220 殺 鉢囉拏底 praṇati
221 打 賀曩 hana
222 燒 諾賀 daha
223 煮 跛者抳 pacaṇi
224 破 前已有之

225 斷 吒捺娜儞底 ṭadananiti
226 施設 鉢羅駄曩比也帝 pradanapyate 原文中梵不合,已改成 "帝",te

227 縛 滿駄‧縛訶 vandha‧vaha
228 放 弭里‧誐車底 mṛ‧gachati
229 痛 戍攞 śula
230 滅 尾娜捨 vidaśa
231 可 阿縛悉衍 avasyaṃ
232 助 娑訶也 sahaya 助,同伴,同事,嘉豐梵漢

233 脩造 喻馹曩 yujina
234 護 跛攞 pala
235 世 路迦 ruka
236 快 素悌 sudhe
237 暖 烏瑟拏(二合) uṣṇa
238 寒 世多 śeta
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239 勢 嗢訶可‧捺沙訶 uhaha‧daṣaha
240 力 麼攞 bala 前版va錯,嘉豐梵漢,應ba,已改

241 弱 納喇麼羅 duravala
242 熱 馹嚩囉 jvala
243 生 阿(引)麼 āma 原文缺字.註解參照下文作āma,已補

244 熟 鉢訖縛 pakva 原文中梵不合,查嘉豐梵漢,梵羅改成

pakva

245 癢 迦拏姹(二合)迦 kaṇṭaka
246 病 弭也(引)地 myādhi
247 差 薩者(二合)悉底(二合) scasti 前版梵羅錯字應 sca

248 瘡 瑟車 ṣiccha 原文缺梵字,依達音補ccha

249 養 跛里嚩羅 paripāra 原文嚩,念pā注意

250 務 迦羅抳 karaṇi
251 坐 妹(無背反)捨‧儞沙儞也 maiśa‧niṣadya
252 起 烏怛他(二合) utta
253 臥 勢耶 śeya
254 敬 麌嚕 guru
255 合掌 建捨諾佶指 kaṃśadakṣi
256 合十指 沙禪里 ṣajaṃri
257 馳 喏嚩 java
258 隨 努揭哆 nugata
259 行 薩怛麼‧阿柘囉 satama‧acara
260 走 駄(引)嚩 dhāva
261 住 底瑟吒(二合)‧悉地哆 tiṣṭa‧sthita
262 禮 末捺南‧末儞弟  古言和南 vadanaṃ‧vande
263 得 鉢羅鉢多 prapta
264 德 麌囔 guṇa
265 立 烏設囉(二合)掣 uśracche
266 在

267 位 阿掣 acche
268 催 始佉覽 śighraṃ
269 策 野曩  亦乘也 yana
270 取 疑叨訖囔 gṛhṇa
271 往 夜底 yati
272 遣 散畢禮史哆 saṃpreṣita
273 能 設枳也 śakya
274 去 誐車‧誐哆 gaccha‧gata
275 來 阿誐車‧阿誐哆 agaccha‧agata
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276 問 鉢哩(二合)車茗 pṛchame
277 相向 毘目佉 vimukha
278 親 於也  補多賜 bhūtasi 嘉豐梵漢, 親合於?結合於?

279 等 素者 suca
280 對面 阿毘目地 avimuddhi
281 何處去 計拏羅誐車栖 keṇaragachase
282 彼去 怛栖誐車銘 tasegachame
283 流 窣嚕哆 srota
284 散 尾鉢囉枳喇曩 viprakrana
285 落 跛底哆 patita
286 浮 鉢攞嚩 prava
287 此 翳賀‧翳難‧翳哆 ＊ iha‧enaṃ‧eta 原文註及嘉豐作iha.已改

288 處 薩他多 sathata 嘉豐sthita

289 方 泥捨‧素儞厥數 deśa‧sunikṣu
290 名 娜麼 nama
291 行 散薩迦羅 saṃskara 依註解及嘉豐梵漢及千字文補saṃ
292 積 句吒 kuṭa
293 日*下 阿儞始 adiśi 嘉豐梵漢ādiśe立目標 cologne梵字典aiming at, pointing to, 旨?指?

294 歸 捨羅曩 śaraṇa 依註解及嘉豐梵漢改ṇa,已改

295 逆 誐訶捨嚕 gahaśaru
296 順 阿都路麼 atuloma 嘉豐梵漢anuloma

297 國 尾沙野 viṣaya
298 急 始竭藍 śīghra 註解及嘉豐梵漢皆作śīghra,已改 同前項"催"

299 緩 尾娑悌(引) visadhe 嘉豐梵漢viṣāda懈廢退悔

300 如 跛他(去)‧也儞 patha‧yadi 依註解及嘉豐梵漢改di,已改 patha似應為padavī

301 聚 散伽哆 saṃghata 原文中梵不合,參照嘉豐梵漢原文註

解,已改

302 散 (前已有)

303 滅 (前有之)

304 乏 戍多 śuta 原文註解無梵字,查嘉豐梵漢應

śranta(乏)

305 息 尾戍麼 viśuma 原文註解無梵字,查嘉豐梵漢應

viśrama(息)

306 東 布㗚嚩 purva
307 內 毘也捺哆覽 vyadatraṃ 嘉豐梵漢antara內

308 外 嚩𠰘喇駄 vahirdha 嘉豐梵漢bahirdhā外
309 無始 阿努婆嚩底 anubhavati 嘉豐梵漢anādi無始,anutpatti無生.bhava生

310 初 阿儞 adi
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311 南 捺乞史(二合)拏 dakṣiṇa 原文中梵不合,參照嘉豐梵漢原文漢

音及註,已改

312 西 跛室制麼 paścema 前版梵羅錯,已改

313 北 烏多羅 uttara

314 上 烏波哩‧嗢𡀔喇駄縛 upari‧uloradva 原文中文與梵羅dva不合,改使合漢

音.另註解及嘉豐梵漢皆upari.已改
嘉豐梵漢唐梵消息upari, urdhva

315 下 係瑟姹(二合)麼 heṣṭama
316 中 麼𠆙也 madhya 依註解及嘉豐梵漢ne改ma,已改 嘉豐梵漢nabhya(臍,軸心),madhya(中央)

317 間 阿娜(重)羅 addara 原文註明無梵字 嘉豐梵漢antara內,之間

318 寬 尾悉底(二合)㗚拏(二合) vistirṇa
319 窄 糝但質多 ＊ santacitta
320 廣 尾布攞 vipula 依註解及嘉豐梵漢ra改la,已改

321 普 娑末哆 samanta 依註解及嘉豐梵漢tata改ta,已改

322 遠 弩羅 dūra
323 近 薩銘波‧阿薩儞泥 samepa‧asanine 嘉豐梵漢samīpa(近), asanṇa(近)

324 深 儼毘羅‧玉𠰘也 gambhīra‧guhya 原文註加分隔點,已加 gambhīra(深),guhya(密)

325 到 糝鉢羅(二合)(引)波多(二合) saṃprāpta
326 不到 那三(去)鉢羅(二合)波多 nasaṃprāpta
327 步 跛娜 pada
328 未到 那怛(引)縛三(去)鉢羅波多 natāvasaṃprapta
329 上馬 阿濕＊縛(二合)烏迦羅 aśvaūkara
330 下馬 阿濕＊縛(二合)烏娜(引)囉 aśvaudāra 嘉豐梵漢udāra(上)

331 入 鉢羅(二合)尾捨 praviśa
332 出 儞迦羅 nikkara 嘉豐梵漢niṣkrama(出)

333 送 鉢禮沙也 pareṣaya

334 迎 鉢囉底喻捺誐麼曩 pratyudagamana 原文梵字śa錯,依漢音及註解及嘉豐

改ga,已改

335 喚 阿麼怛羅曩 amantrana 原文梵字缺字,依漢音及註解及嘉豐

補ntra,已補

336 招 茗捺哆 menta 原文註解data為nta,已改
嘉豐梵漢nimantraṇa(招,召).千字文nimitta

作"招",應為"緣由,因,因相"

337 追 阿羯㗚史哆 akarṣita 嘉豐梵漢akarṣita(召,收,牽引)

338 心 指多 citta
339 意 麼那 mana

340 思 指底 citti 原文中梵不合,註解有提示,參照嘉豐

梵漢,改tti

341 現 素儞刺麼攬 suniramalaṃ
342 命 呼命也   鉢羅曩 prana
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343 隨 娑佉也 sakhaya
344 記 薩沒里(二合)底  亦念也 samṛti 嘉豐梵漢smṛti(記,背)

345 念 娑麼(二合)＊囉 smara

346 愚 母喇佉 murkha 原文中文"思"錯應"愚",依註解及嘉豐

梵漢,已改

347 智 日若曩 jñana 原文依梵字及漢字,若應短音,已改

348 忘 尾娑麼(二合)羅 vismara
349 知 惹儞‧喏哆 jini‧jata

350 識 婆哩惹儞 parijani 原文註明梵字無,依嘉豐梵漢bha改pa,

已改

351 苦 諾佉 ＊ duḥkha
352 能知 曩喏娜底 najaāti 原文依梵字及漢字,喏應短音,已改

353 極 素率覩 susto 嘉豐梵漢suṣṭhu

354 何知 吉惹儞 kijani
355 不知 那惹儞 najani
356 貪 囉(引)誐 ＊ rāga
357 煩惱 吉𥻳捨 kleśa
358 嗔 泥沙‧嚕瑟吒‧訖羅駄 deṣa‧rūṣṭa‧kradha
359 癡 謨賀‧怛叻瑟曩 moha‧tṛṣṇa 原文缺字,依嘉豐即註解,已加入

360 信 室唎儞弟 śrīddhe 原文梵字依註解,已改 嘉豐梵漢應為śraddhā

361 愛 壹瑟吒 iṣṭa 原文中文"受"錯應為"愛",已改

362 喜 那史吒(二合) naṣṭa
363 愧 末毘也曩 mavyana 嘉豐梵漢mālinya(愧)

364 吉 戍麼 śuma
365 凶 戍婆 śubha 相反?嘉豐梵漢śubha為"吉",viṣama"凶"

366 悲 跛哩泥嚩 parideva 依註解及嘉豐梵漢改pari,已改

367 惱 儞尾𧃯曩 nivigana 嘉豐梵漢nivaraṇa(惱亂,障礙)

368 哀 嚕娜曩 rudana
369 賭 瑟室也 疑為sāścarya(驚,訝)嘉豐梵漢

370 苦 努企哆 dukhita
371 樂 蘇吉哆 sukhita 依原文註解及嘉豐梵漢改ta,已改 幸福,快樂,安逸

372 憂 戍迦 śuka 疑與前項"樂"混淆.sukha(樂),śuka(鮮亮的),

憂(arati)

373 嗔 嚕史吒 rūṣṭa 依註解及嘉豐梵漢改rū

374 怒 計陀 kedha
375 不善 阿迦里也曩‧阿娑度 akaryaṇa‧asadhu 梵字加分隔點.依註解及嘉豐梵漢改

ṇa
376 善 迦里也 kalya 依註解及嘉豐梵漢改rya為lya

377 好 主乞史 cukṣi
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378 玅 曼乳 maṃju 古同"妙"

379 惡 尾嚕‧怒瑟吒 viru‧duṣṭa
380 是 戶底‧婆＊縛底‧翳嚩 huti‧bhavati‧eva 嘉豐梵漢hūti呼名,應諾?

381 不是 那戶底 nahuti
382 命 喏嚩 jva 嘉豐梵漢jīva

383 解脫 木底 mukti
384 暴惡 鉢＊囉戰拏 pracaṇḍa
385 福 補哦曳 pūṇye
386 禍 比怛囉 pitra 嘉豐梵漢pīḍā

387 如此 翳舍 iśa 原註無梵字,查嘉豐梵漢及千字文皆

iha,改e為i.

388 不如此 那翳舍 naiśa
389 願 嚩＊囉‧鉢羅抳 vara‧praṇi
390 得 鉢＊囉鉢底 prapati 嘉豐梵漢prāpin,prapanna

391 不得 阿鉢羅鉢底 aprapati
392 慳 母履衍 murye 嘉豐梵漢及千字文mātsarya

393 欲 剌者 raca 嘉豐梵漢rucā(欲,喜好)

394 須 鉢＊囉(二合)庾(引)惹那 prayojana
395 聰明 波尼多 paṇita 嘉豐梵漢paṇḍita, 班智答,智者

396 必 阿嚩羅悉也 avarasya 嘉豐梵漢avaśya(必,定)

397 睡 捨以哆 śayita 嘉豐梵漢supta(眠,睡)

398 患 羅婆史吒(二合) rabhaṣṭa
399 畏 婆野‧嚩地也 bhaya‧vadhya

400 驚 那羅(二合)娑 trasa 原文nra錯應tra,依漢音及嘉豐梵漢,已

改

401 和合 尾也密室羅 vyamiśra 嘉豐梵漢:摻雜,混合

402 唯獨 迦＊縛里衍 kavaliyaṃ

403 罪 播半‧憍末陀 pāpa‧kaumardha 依原文註解及嘉豐梵漢加分隔點,已

加
嘉豐梵漢kaupīna(罪)

404 婬 梅土曩 maidhuna 原文中文錯應為婬.另外梵字錯,依註

改之
嘉豐梵漢maithuna(婬)

405 勤 尾唎也 virya
406 口*嬾 阿(引)攞娑也 ālasya 即懶,嬾

407 法 達麼 dharmma
408 恩 烏跛迦 upaka 嘉豐梵漢upakāra(恩惠)

409 活 爾嚩 jva
410 毒 尾沙 viṣa
411 業 羯麼 karmma
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412 作 羯㘑曩 karena 嘉豐梵漢karīn(造作,實行)

413 何作 計羯㘑 kekare
414 所作事 羯唎尼也 kariṇya
415 傳 散泥捨 saṃdeśa
416 矝 迦嚕抳也   (亦悲也) karuṇya

417 愛 鉢哩也 pṛya 原文中梵不合,查達音嘉豐,中缺哩字

已補上

418 事 迦他 kathā 依註解及嘉豐梵漢ta改tā

419 真 娑怛哩 satri 嘉豐梵漢satya(真實)

420 妄 沒哩(二合)沙 mṛṣa 依註解加(二合)

421 有 阿悉底 asti
422 無 那(引)悉地 nāsti
423 常 儞怛也 ditya
424 無常 阿儞怛也 ＊ aditya
425 盡 訖沙也 kṣaya
426 無著 曩攞日喏 nalajña 原文依梵字及漢音,喏應短音,已改 嘉豐梵漢(lagna著,執),na否定字首

427 無耻 悉瑟吒播 siṣṭapa
428 無慚 阿紇里 ahrī 嘉豐梵漢hrī(羞慚)

429 無愧 阿努波耶 anupya
430 慢 原文梵缺,註補sana有誤,應māna 嘉豐梵漢māna(慢,傲慢,自大)

431 撿挍 誐吠史 gaveṣi 挍為古"校"字.嘉豐梵漢gaveṣin(伺求,尋覓)

432 求 麼誐 maga
433 我 麼麼 mama
434 汝 怛嚩‧悉怛＊縛‧怛＊縛也 tva‧sitva‧tvayā
435 委寄 毘輸嚩娑儞覩 viśuvasanitu
436 乞 毘厥數迦 bhikṣuka
437 我許 麼銘羅 mamera
438 彼許 怛娑計(二合)羅 ＊ taskera
439 強 嚩攞 vara
440 劣 薩＊縛刺跛 svalapa
441 羸 納喇嚩攞 durvala
442 自 阿波拏‧阿怛麼 apaṇa‧atma
443 他人 波(引)羅麼拏史也 pāramanuṣya
444 數 誐抳多 gaṇita
445 算 比拏多 piṇata 嘉豐梵漢:piṇḍa總計

446 幾 計底(丁以反) keti
447 各各 薩嚩迦薩嚩迦 svaka
448 限 鉢＊縛(二合)麼(引)拏 ＊ pvamāṇa
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449 最初 鉢＊羅他門 prathamuṃ
450 盡 訖叉庾 ＊ kṣayu
451 全 阿羅駄(二合)(引) ＊ ardvā
452 欠 奧拏 ＊ oṇa 嘉豐梵漢unā(欠)

453 單 計攞嚩 kelava
454 雙 瘦誐攞 yugala 原文ra應la,依漢音及嘉豐梵漢,已改

455 一 翳迦 eka
456 二 那尾底 niviti 嘉豐梵漢(以下數詞皆同)dvi

457 三 咥哩(二合)拏 triṇa trīṇi

458 四 折怛嚩(二合)哩 catvari chatvāri

459 五 半者 paṃca paṅca

460 六 殺瑟吒‧殺吒哆 ṣaṣṭa‧ṣaṭata ṣaṭ
461 七 颯鉢多 sapta
462 八 阿史吒(二合) aṣṭa aṣṭau

463 九 那嚩 nava
464 十 捺捨 daśa
465 十一 翳迦捺舍 ekadaśa ekādaśa
466 十二 娜縛(二合)捺舍 dvadaśa 前版中梵羅馬不合,已改使合中文 dvādaśa
467 十三 那羅庾捺舍 narayudaśa trayodaśa
468 十四 折覩羅(二合)捺舍 catradaśa caturdaśa
469 十五 半者捺舍 paṃcadaśa paṅcadaśa
470 十六 數捺舍 ṣudaśa ṣoḍaśa
471 十七 颯鉢多捺舍 saptadaśa
472 十八 阿史吒(二合)捺舍 ＊ aṣṭadaśa aṣṭādaśa
473 十九 翳俱(引)拏尾舍 ekoṇaviśa ekonaviṃśati

474 二十 尾舍 viśa viṃśati

475 廿一 翳迦(引)尾舍 ekaviśa ekaviṃśati

476 廿二 那縛(二合)尾舍 ＊ dvaviśa 前版中梵羅不合,已改使合中文 dvāviṃśati

477 廿三 怛＊羅(二合)庾(引)尾舍 trayuviśa trayiviṃśati

478 廿四 折都栗尾(二合)舍 catṛviśa caturviṃśati

479 廿五 半者尾舍 paṃcaviśa paṅcaviṃśati

480 廿六 稍尾舍 ṣaviśa ṣaḍviṃśati

481 廿七 颯鉢多尾舍 ＊ saptaviśa saptaviṃśati

482 廿八 阿史吒尾舍 ＊ aṣṭaviśa aṣṭāviṃśati

483 廿九 翳罽拏那咥哩(二合)舍 ekeṇaśa 原文缺咥哩已補上 ekonatriṃśat

484 三十 咥哩(二合)舍 triśa triṃśat

485 四十 者怛嚩(二合)哩舍 catvariśa catvāriṃśat

486 五十 波娜縛(二合)(引)舍 panvaśa 前版中梵羅不合,已改使合中文 paṅcāśat
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487 六十 煞瑟耻(二合) ṣaṣṭi ṣaṣṭiḥ
488 七十 颯鉢多底 saptati saptatiḥ
489 八十 阿勢底 aṣeti aśītiiḥ
490 九十 那縛底‧曩＊縛底也 navati‧navatya navatiḥ
491 九十五 加半遮 kapaṃca paṅcanavatiḥ
492 一百 設底‧設多‧設帝 ＊ śati‧śata‧śate śatam

493 一千 娑賀娑羅 sahasra sahasram
494 十萬 攞乞史(二合)   億也 lakṣi 依註解,漢音及嘉豐,改la.已改 lakṣam

495 一萬 跛麼儞‧鉢羅陛娜 pamani‧prabhena prabhedaḥ
496 千萬 句胝 kuṭi koṭī

497 八千 阿瑟吒娑訶薩羅 maṣṭasahasra 麼應為阿,已改.般若八千頌aṣṭa-

sahasra-prajña-pāramitā

498 八萬四千
折覩羅(四)阿始底(八十)娑訶薩羅

(千)
catoraaṣitisahasra

499 十九千 曩嚩(九)始底(十)娑訶薩羅(千) navaṣitisahasra
500 十二百 捺嚩(二合)那捨捨多(一千二百也) dvādaśaśata
501 二萬 娜嚩尾捨底娜娑訶薩羅 navaviśatinasahasra

502 八十千 阿勢底娑＊訶薩羅 aṣetisahasra 原文有誤,與八千同,查嘉豐,應為阿勢

底,已改

503 四八四 折覩室者覩 catuścatu
504 三八四 咥哩柘覩 tricatu
505 八萬四千 折覩羅悉底娑＊訶薩羅 caturaṣitisahasra 原文析改折

506 三七 咥哩颯鉢多 trisapta
507 福 本胝 puṇya
508 功德 麌曩 guṇa
509 富 伊濕＊嚩(二合)＊囉 iśvara
510 貧 娜哩捺羅(二合) daridra
511 多 縛戶儞 vahuni
512 少 阿臘麼 alama
513 分 賀(引)誐 hāga
514 秤 捺覩攞 datula
515 兩 波羅 para 前版錯,應pa,已改

516 肘 賀薩＊多 hasta
517 斛 句賀 kuha
518 斤 鉢羅(二合)薩他 prastha
519 升 加嚩制‧鉢＊囉薩他 ＊ kavace‧prastha
520 重 誐嚕 garu
521 輕 攞戶‧攞具 lahu‧laghu
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522 斗 阿頗迦 āphaka
523 買 吉里(二合)野 kriya
524 賣 尾吉哩(二合)耶 ＊ vikriya
525 與 娜儞耶 dadya
526 與儞 那嚩底 davati
527 與儞 泥徒 dedo
528 與我 泥茗 deme
529 取 㘑娜‧疑叻訖曩 rada‧gṛhṇa 原文中梵不合 嘉豐梵漢rṇa(負,所負,義務)?grahaṇa(取,攝)

530 得
羅＊嚩駄(二合)‧婆嚩都‧駄婆

吠‧鉢羅補迦
ravda‧bhavatu‧dhabhave‧prapūka

531 失 那史也吒 daṣyaṭa
532 貨 妹攞鉢哆 mailapta
533 奪 賀囉 ＊ hara
534 賊 照＊囉 cora 依註解及嘉豐梵漢ce改co 嘉豐梵漢cara間諜,cora,caura賊

535 盜 布始多 puṣita
536 雇 勃叻哆迦 bhṛtaka
537 財 阿㗚他 artha
538 物 縛薩覩(二合)   (亦方也)(亦事也) vasto 依註解補入(亦事也) 嘉豐梵漢vastu(事物.境界,處所)

539 絹 鉢吒 paṭṭa
540 白疊 却波(引)薩 karpāsa
541 布 網誐 maṅga
542 布 他者拏 ＊ thacaṇa
543 絲 鉢吒蘇覩 ＊ paṭṭasutu
544 錦 指怛囉(二合) ＊ citra
545 繡 素指迦喇麼 ＊ sucikarmma
546 綾 鉢吒(二合)(上)誐 paṭṭaga
547 綿 迦指 kaci
548 裁 迦畢比哆 kapipita 嘉豐梵漢kḷp 切割

549 衣 縛娑怛囉(二合) vasatra
550 針 蘇指 suci
551 縫 ＊徙縛(引)尾 saivabi 嘉豐梵漢千字文sīvana(縫補)

552 寶 ＊囉怛那(二合) ratna
553 金 素(引)嚩哩拏 suvarṇa
554 銀 嚕比也 rupya
555 銅 多(引)麼＊囉(二合) tāmra

556 鍮石 里底(丁以反) riti
一种黄色有光泽的矿石,即黄铜矿或自然

铜.鍮石似金而非金也.——唐· 慧琳《一

切经音义》,嘉豐黃銅,鐵的氧化物
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557 金鐵 總名   路賀 roha 嘉豐梵漢lauha 金屬,鐵

558 鐵 阿野娑 ＊ ayasa
559 賓鐵 比拏 ＊ piṇa Cologne梵文字典piṇḍa,鋼,精練的鐵

560 真珠 目迦底(二合) mukti

561 頗梨 薩頗置迦 sphaṭika 为七宝之一。意译水玉、白珠、水精。

又作玻璃

562 瑠璃 吠努(尼古反)璃野 vaiṇuriya
563 金剛 縛日＊羅(二合) vajra
564 金鐵 寗曩(引)羅 nenāra 嘉豐梵漢diīnāra(金幣,錢)

565 貝錢 劫縛(二合)拏 kvaṇa 嘉豐梵漢kaparda(小貝殼,貝錢),kākaṇi(貝

子,錢)

566 錢 波拏 paṇa
567 將去 寧那 nena
568 將來 阿(引)儞 ＊ sādi
569 幾價 計底慕攞 ＊ ketimula
570 賤 三(去)麼＊囉誐(二合) samargha
571 貴 麼賀麼(上)誐 mahāmaga
572 食 阿(引)賀羅 āhara

573 飯 薄羯多 pakata 原文飲應為飯,見唐梵兩語及梵語千

字文bhaḥta 飯.已改

574 羹 帶麼泥 tevaṇe
575 飲 播曩迦 panaka
576 酒 蘇羅‧昧娜也 sura‧medya
577 油 帝攞 tela 嘉豐tela=taila

578 餅 滿拏 maṇḍa
579 粥 辟爾 mini
580 臛 捺羅嚩 drava 肉羹,流動性液體,千字文作"𦞦"

581 鹽 路拏 loṇa
582 鹽 羅＊嚩拏 lavaṇa
583 美 沒＊叻瑟吒 mṛṣṭa
584 蘇 伽里(二合)多 ghṛta 酥

585 酪 娜地 dadhi
586 蜜 麼度 madhu 嘉豐梵漢及註解皆madhu.已改 甜,石蜜,蜂蜜

587 栗 畢哩孕遇 ＊ pṛyaṃgu
588 醋 主訖迦 cukika 嘉豐梵漢cukra(醋)

589 米粉 照(引)攞 cola 依嘉豐梵漢補"粉" 嘉豐梵漢cūrṇa(細粉,細麵)

590 乳 吉史羅 kṣira
591 米 怛怒(尼古反)羅 tanura 嘉豐梵漢taṇḍula(稻,白米)
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592 麵 迦抳迦 kaṇika 嘉豐梵漢:白麵

593 麵 阿(引)吒 ＊ āṭa

594 喜團 攞覩迦 latuka 嘉豐梵漢laḍḍuka 團,喜團,飯丸子.

千字文modaka(喜)-latuka(團):喜團.果,美團,

歡喜丸,俱舍論,根本說一切有部毘奈耶卷

32. Cologne 梵文字典, 小圓形蜜餞糖菓或

某種藥

595 大麥 耶縛 yava
596 小麥 遇度麼 gudhuma 嘉豐梵漢godhuma  (小麥)

597 小豆 母誐 muga
598 豆 麼史(引) maṣī
599 大豆 矩攞他 kulatha
600 漿 建旨迦 kacika
601 稻 舍(引)理 śāri
602 菜 舍(引)佉麼 śākama
603 蘿蔔 畒羅 mura
604 菲 櫱哩惹曩 ＊ gṛjana 疑為韮.嘉豐及唐梵兩語

605 親 ＊羅他(引) rthā
606 怨 娑訥嚕 śatro
607 童 矩麼羅 kumara
608 女人 悉咥哩 strī
609 童女 矩麼哩 kumari
610 丈夫 布嚕沙 purūṣa
611 閹人 舍拏 śaṇa
612 婦女 麼𠰘理 ＊ mahṛ 前版梵字錯,已改

613 閹 捺本娑迦 dapūṃska 嘉豐梵漢napuṃsaka (中性,宦官,黃門)

614 小兒 娜(引)＊囉迦 nāraka
615 女子 娜(引)哩迦 ＊ nārika
616 母 莾多(引) matā
617 父 比多(引) pitā 前版梵字錯,應為pi ,已改

618 祖 比多(引)麼賀 pittāmahā
619 兒 補怛羅(二合) pūttra
620 女 底𠰘多 duhita 原文中梵不合,參註解及嘉豐改之

621 兄弟 婆＊囉(二合)(引)多 bhrata
622 姉妹 縛疑儞婆 vaginibha 姊妹

623 善友 賀里也曩蜜怛羅 kalyanamittra 依註解及嘉豐,善kalya已改

624 夫 婆多(引)＊囉 ＊ bhatāra
625 婦 婆哩野(二合) bharya
626 婦 婆(引)庾 bhāyu
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627 族 矩＊囉 kura
628 眷屬 跛儞嚩羅 panivara
629 姓 剎怛＊囉 kṣatra 第二種姓武士或統治階級

630 名 曩(引)麼 ＊ nāma
631 商 ＊縛抳喏 vaṇija
632 同伴 薩賀(引)耶 sahāya
633 友 密怛羅 mittra
634 眾會 鉢喇沙地 praṣadhi
635 婚 尾縛(引)賀 vivāha
636 媒 怒底 ḍati
637 女夫 惹麼(引)怛羅(二合) jamātra 唐代贅婿

638 奴 娜(引)娑 dāsa
639 婢 娜(引)枲 ＊ dāsi
640 師 烏波(引)儞也(二合)   和上也 upādya
641 弟 始史 śiṣi
642 主 娑縛(引)㗚多 svārta
643 客 阿伽覩 agatu 依註解及嘉豐梵漢sa改ga 嘉豐梵漢prāhuṇa(客)

644 貴 麼訶喇伽 mahāraga
645 賤 娑麼喇伽 samargha
646 平安 俱舍羅  亦善也 kuśara
647 安穩 訖始(二合)麼 kṣima 嘉豐梵漢kṣema

648 吉 薩縛(二合)悉底 ＊ svasti
649 王 羅(引)惹 rāja
650 臣 跛怛哩 matri
651 達官 阿(引)莾底也 āmatya 嘉豐amātya(宰官,輔臣)

652 大王 麼賀＊羅(引)惹 mahārāja
653 最大 麼賀 mahā
654 達官 三(去)麼多(去) samata 嘉豐amanta普遍週遍,sāmanta大臣諸侯

655 第二達官 三(去)滿多(重) samanta 依原註補"達官"
嘉豐第一大臣amātya-pradhāna.副手,代理

人pratihasta

656 太子 庾誐羅(引)惹 ＊ yugarāja
657 長者 疑叻賀鉢底 gṛhapati

658 舍人 滿怛㘑 mantare 古代豪门贵族家里的门客:蔺相如为赵宦

者令缪贤舍人

659 主 波底 pati 前版梵字錯 已改

660 賤 注＊囉 cura 唐梵消息nīca(賤)

661 將軍 細曩波底   軍主也 senapati
662 兵眾 迦怛縛(引)縛羅 katvāvara 嘉豐梵漢skandhāvāra
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663 百姓 路(引)迦 loka
664 吠舍 吠舍也 vaiśaya 天竺四種姓第三商賈之族也

665 村邑 誐＊囉(二合)麼 grama
666 戍陀 戍捺羅 śudra 古印度四種姓之一.屬第四級,賤農

667 宰官 泥誐麼 degama
668 使 度多 dhuta
669 大臣 麼底也 matya
670 官司 羅(引)惹矩羅 rājakura
671 戰 庾怛達(二合) ＊ yuddha 原文中梵不合,參註解及嘉豐,已改

672 勝 儞＊囉爾(二合)多 ＊ jirjita
673 退 寧＊嚩栗多(二合) nevartta
674 寺 尾賀(引)囉 vihāra
675 家 阿縛捨 avaśa
676 天廟 泥縛矩羅 devakura
677 出家 波吠(引)儞野 pavaidya
678 俗人 誐＊囉娑他 garasatha
679 醫師 吠儞也(二合) vedya
680 讀 泥娑 desa
681 教 設娑怛羅(三合) śastra
682 書 補薩多(二合)迦 ＊ pustaka
683 句 跛娜 ＊ pabha

684 經 蘇怛羅 sutra 原文中梵不合,依漢音應是梵字缺誤,

已補

685 義 阿＊囉他(二合) artha
686 紙 迦迦里 kakari
687 字 阿乞史(二合)＊囉 akṣira
688 墨 麼史 maṣi
689 筆 迦羅忙(半奇) ＊ karama
690 孝 烏播迦羅 upakara
691 奉事 鉢＊羅麼曩迦里也 pramanakariya
692 侍 述路迦 śoka
693 畫 只怛＊羅 citra 依註解及嘉豐梵漢"盡"改"畫"

694 書疏 𥻳迦 reka
695 寫 理棄多 likhita
696 教 始乞史(二合)尾 śikṣivi
697 學 始乞史(二合)多 śikṣita
698 懷孕 誐陛㗚尼(二合) gabherṇi
699 生 㘃多 jata
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700 三生 咥哩若底 trijati
701 婉 ＊嚩(引)羅 vāra 嘉豐梵漢:美好,柔美

702 老 ＊嚩拏‧惹＊囉 ＊ vaṇa‧jara
703 病 弭也(二合)地 myadhi
704 差 娑縛悉底(二合) svasti
705 死 母哩娜 mṛda 依註解及嘉豐梵漢改mu為mṛ
706 年 縛哩史(二合) varṣi
707 年 薩＊嚩縒羅 svasara
708 月 莾(引)娑‧戰捺羅 māsa‧candra
709 白分 戍迦攞(白)博乞史(二合)(分) śukalapakṣi śukla(白淨)pakṣa(半月)

710 黑分 訖里(二合)史拏(二合)博乞史(分) kuṣṇapakṣi
711 正月 祖怛羅 cutra
712 二月 吠捨(引)佉 veśākha
713 三月 際史吒(二合) ＊ jeṣṭa
714 四月 阿沙(引)荼 aṣāḍha
715 五月 室羅(二合)縛拏 ＊ śravaṇa
716 六月 跋捺羅(二合)婆娜 bhandravada
717 七月 阿濕嚩(二合) aśva
718 八月 迦㗚底(二合)迦 ＊ karttika
719 九月 麼＊囉誐始羅 maragaśira
720 十月 布史(引) ＊ pūṣi
721 十一月 娑誐‧麼佉 ＊ sagamakha
722 十二月 頗攞遇抳 phalaguṇi
723 春 疑哩沙 gṛṣa
724 春正二月 縛娑多 vasanta
725 三四月 訖＊哩(二合)史麼(二合) ＊ kṛṣma
726 秋 捨＊囉致 ＊ śaraṭi
727 夏五六月 縛哩沙＊囉(引)怛羅(二合) variṣarātra
728 七八月

729 冬九十月 𠰘麼多 ＊ himata
730 十一十二月 始始羅 śiśira
731 日 儞＊嚩＊沙   晝也 divasaḥ 原文中梵不合,應梵字錯,已改

732 剎那 揭＊沙曩 kṣana
733 食前 布羅縛(二合)賀拏 purvahaṇa
734 午時 麼馱也(二合)賀拏(二合) madhyahṇa
735 日西已後 ＊沙野(引)賀拏 ṣayāhaṇa
736 時 迦(去)攞 kāla 依註解,漢音及嘉豐,改la.已改

737 節 哩覩 ritu
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738 今日 多縛儞也 ＊ tvanya
739 日 儞嚩 diva
740 昨 係爾 ＊ heni
741 今 阿爾 ＊ adi
742 明 戍以 ＊ śuyi
743 明日 涅務作那底曳 nimucaknatye
744 後分 鉢室旨半他麼 paścipaṃthma
745 後日 波羅戍以 praśuyi
746 旦 鉢羅(二合)捺哩(二合)沙 pradṛṣa
747 暮 尾迦攞‧哆吒 vikala‧taṭa
748 晝 儞嚩娑 divasaḥ
749 夜 ＊囉(引)怛哩 rātri
750 中夜 末地也＊囉怛哩 maśyarattri
751 久 指羅 cira
752 災難 比拏＊嚩 piṇava
753 新 曩縛 nava
754 舊 布羅＊嚩(二合)‧補＊囉曩 purva‧pūrana
755 今 阿戶拏‧阿儞也 ahuṇa‧adya
756 今 三(去)鉢＊囉(二合)娜 saṃprada
757 城 曩誐＊囉 nagara 亦同"國"

758 村 誐＊囉(二合)麼 grama
759 封 步(引)迦底(二合) bhūkti 嘉豐梵漢:享有,擁有,食物

760 宅 誐＊囉 gara 嘉豐梵漢及千字文gṛha

761 宮 補羅 pūra
762 門 娜縛(二合)哩 ddhari
763 林 ＊嚩泥 vane

764 園
烏儞也(二合)(引)曩‧阿羅麼(亦苑

也)
udyana‧arama 原文漢字誤. 已改

765 道 鉢娜他(二合)‧末喇誐 pantha‧marga 嘉豐梵漢patha(道路)mārga(路)

766 橋 細覩 setu
767 船 夜曩波怛上 yanapatra 嘉豐梵漢yānapātra(舟,船)

768 馬車 ＊囉他 ＊ rtha 嘉豐梵漢ratha(馬車)

769 車 舍迦他 śakatha
770 轝 庾誐 yuga
771 床 佉吒 khaṭa
772 座 阿(引)薩曩 āsana
773 井 矩波 kupa
774 世界 路迦馱(引)覩 rukadhātu ruha地生,dhātu界(dhātu地水火風之地)
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775 地 鉢里(二合)體尾‧託史麼 pṛthivi 原文託史麼缺梵字,查嘉豐為kṣmā 大地(相對於dhātu要素之地)

776 地 步(入)弭 bhumi 大地bhūmi

777 天神 泥縛多 devata
778 天宮 泥縛補羅 ＊ devapūra
779 虛空 阿迦(引)舍 akāśa
780 日 阿(引)儞底也(二合) āditya
781 日 蘇哩也(二合)‧婆薩迦 surya‧bhaska
782 月 𤊕(引)弭 嘉豐梵漢soma月

783 寒 (前已有之)

784 熱 (前已有之)

785 月 戰捺囉(二合) candra
786 宿 諾察怛羅 nakṣatra
787 燈 儞播 dipa
788 星 曩(引)＊囉迦 nāraka 註解作naka, nāka天空 嘉豐梵漢nakṣatra(星宿)

789 陰 車也 chaya
790 陽 阿路迦 aruka
791 月蝕 戰捺＊囉(二合)誐羅賀 cabhdragaraha graha(星體)被鬼魅所執

792 雲 銘伽 megha
793 風 婆庾 vayu
794 雨 縛羅底‧縛紇沙底 varati‧vakṣati 嘉豐梵漢vṛṣṭi(雨)

795 雪 係麼 hima 原文he依註解及嘉豐已改hi

796 霜 覩沙(引)羅 tuṣāra
797 露 波嚕(二合)沙拏(二合) prūṣṇa 原文中梵不合,依漢音及達音,改為ṇa 嘉豐梵漢pruṣvā(水珠,露)

798 霞 怛(引)畒嚕拏 tāmuruṇa
799 虹 印捺羅馱努 ＊ ibhdradhaṇu
800 霓 薩嚩拏哆 svaṇata 前版梵字錯,已改

801 電 尾儞庾(二合) vidyu 嘉豐:發出閃光的,電光,月燈三昧

802 雷 誐羅惹(二合)＊哆 garjata 嘉豐:garjita震吼雷鳴

803 霹靂 尾女(而住反)縛吒(重) vidyuvaṭṭa 前版梵字錯,已改

804 陽炎 麼(引)哩制庾 māriceyu 嘉豐marīci(陽焰,光線), 摩利支

805 塵 度哩 dhṛ
806 塵 ＊曪惹 raja
807 光明 縛婆娑 vabhasa
808 闇 阿吐迦(引)羅 adhukāra
809 水 波(引)抳 pāṇi
810 水 烏娜迦 udaka
811 氷 覩女(而柱反) tudyu 前版梵字錯,已改

812 化 儞㗚咩哆 nirmeta 嘉豐nirmita應化,幻化
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813 沫 比(去)拏 piṇa
814 聚 迷里 meri 嘉豐梵漢mela(聚)

815 散 尾鉢羅枳喇曩 viprakirana
816 泡 設那沒那 śanabuna 前版梵字錯,已更正 嘉豐梵漢jalabudbuda水泡

817 流水 縛拏播(引)泥 vaṇapāṇi
818 流 卒嚕哆 srāta
819 泉 曩尾‧若＊囉 navi‧jara
820 濁 迦沙 kaṣa
821 渠 鉢羅拏羅 praṇara
822 泉水 彥馱縛波抳 gandhavapānī
823 清水 鉢羅三(去)曩波(引)抳 ＊ prasanapānī
824 濁 攞抳怛跛抳 laṇitapānī
825 沙 縛嚕迦 varuka
826 泥 迦羅那(二合)麼 karnama

827 海 三(去)母捺羅(二合)‧娑誐羅 samudra‧sagara 原文疑漏分隔點,samudra即sagara即

海.見唐梵兩語及千字文.已改

828 池 布沙迦(二合)羅儞‧娑羅曩 puṣkarani‧srana
829 火 阿擬儞(二合) agni
830 烟 度麼 dhuma
831 灰 婆薩麼 bhasma
832 焰 阿㗚制(二合) ＊ arca
833 炭 阿(引)擬＊囉 ＊ āgira
834 樹 沒哩(二合)乞沙(二合) ＊ vṛkṣa
835 華 補逝波 puṣpa
836 菓 頗羅 phara
837 根 母攞 mula
838 葉 鉢怛羅 pattra
839 枝 舍佉 śakha
840 皮 縛攞迦(二合)攞 valkala
841 蘃 計捨羅 kesara 古同"蕊"

842 嶺 始佉羅 śikhara
843 草 誐娑 ghasa
844 子 尾惹 ＊ vija
845 山 播＊囉＊嚩(二合)多 parvata pravat山

846 山 擬哩 ＊ giri
847 野 娜縛‧阿吒尾 dava‧aṭavi
848 峯 矩吒 kuṭa 依註解及嘉豐補ṭa kūṭa(峰頂樓閣)

849 石 世攞 sela
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850 土 半素 paṃsu
851 鳥 博乞史(二合)抳 pakṣiṇi 依註解及嘉豐雌鳥

852 翅 博乞史(二合) pakṣi
853 翅翎 博乞沙(二合)跛怛＊囉 ＊ pakṣipatara
854 尾 補㗚體(二合) ＊ purthi
855 熟 播(引)迦 pāka
856 生 阿(引)麼 ＊ āma

857 軀 迦也 kaya 原文"趣"疑有誤,kaya為身,軀,已改,並

刪"六趣也"三字

嘉豐梵漢及千字文gati趣,ṣaḍgati六趣,ṣaḍā
yatana六處,六入,六根

858 畜生 波戍‧咥哩也遇庾儞 paśu‧triyaguyuni 嘉豐梵漢tiryaggyoni畜生道

859 象 薩悉體多(二合)‧誐惹 sasthita‧gaja

860 牛 陛例(二合)娜 bhreda Cologne梵文字典pareṣṭu生小牛的母牛,產

犢.另bheḍa母羊

861 特牛 誐麼 gama 嘉豐梵漢gava公牛,特牛 公牛,亦用以借指公马和雄性的牲畜

862 牸牛 誐尾 gavi 前版梵字錯,已改
原𤙤應為牸,ㄗˋ母牛,雌性牲畜:牸牛.牸

马

863 水牛 麼𠰘沙 mahiṣa
864 駱駝 烏瑟吒羅 uṣṭra 嘉豐khara驢

865 驢 誐＊囉娜‧誐羅 garada‧gara 嘉豐梵漢khara(驢),aśvatara(驢)

866 羖羊 ＊囉他(二合)誐攞 rthagara
867 白羊 謎沙 meṣa 羊群

868 羖羊 縛迦攞 vakara 羖ㄍㄨˇ,山羊,閹羊,黑羊.嘉豐梵漢varkara

小綿羊,小山羊

869 猪 蘇迦攞 sukara
870 狗 俱俱囉 ＊ kukura
871 騾 吠娑＊囉 ＊ vaisara
872 鹿 嶷㗚誐 gṛga 原文缺中字,依註解已補上 嘉豐梵漢及千字文mṛga或hariṇa羚羊,小鹿

873 馬 阿濕＊縛 aśva 千字文羊作aśva錯

874 草馬 縛拏尾 vaṇabi 嘉豐梵漢應vaḍabā(母馬),已改
爾雅卷下釋序第十九馬屬:牡曰騇,草馬也.

牡馬,騇,皆母馬

875 乘 夜曩 yana
876 中國 麼馱也泥舍 madhyadeśa 不是China,是"位居中間的"國,中印度

877 邊地 鉢囉(二合)底也(二合)底迦 ＊ pratyatika
878 邊地人 畢例車 ＊ precha 原文中字錯,依註解,已改

879 處處 薩他泥 sthane
880 漢國 支那泥舍 cīnadeśa
881 天竺國 𠰘怒(上)泥舍 indudeśa
882 波斯 波(引)＊囉悉 ＊ pārasi
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883 突厥 覩嚕娑迦‧誐曩 ＊ trūsakagana
884 胡 蘇哩 ＊ sulī
885 罽賓 劫比舍也 ＊ karpiśaya
886 吐火羅 覩佉羅 tukhara
887 龜茲 俱支曩 ＊ kucīna
888 于闐 矯(引)㗚多(二合)曩 ＊ korttana
889 吐蕃 僕吒 ＊ bhuṭa
890 崐崘 儞波(引)多(重)攞 ＊ jipāttala
891 高麗 畒俱理 ＊ mukuri
892 烏長 烏儞也曩 ＊ udyana
893 摩伽陀國 摩誐娜尾沙野 ＊ magadabiṣaya viṣaya國境國界

894 王舍 ＊囉惹訖哩(二合)𠰘 rājakṛhi 嘉豐梵漢rājagṛha王舍城.gṛha宮,城宇

895 舍衛 室＊囉(二合)縛悉地(二合) śravasthi
896 迦毘羅城 迦尾攞縛娑多(二合) kabilavasta vāstu處所,住所

897 迦閃弭 迦閃弭＊囉 ＊ kaśamira 古時之克什米爾

898 京師 矩畒娜曩 kumudana dana--dhāna所在,位置,嘉豐梵漢rājadhānī
(京師)

899 吳 播＊囉縛娜 ＊ paravada 疑為"口天吳"之"口天"梵語意譯

900 蜀 阿弭里努 ＊ amṛdu 與酒,甘露有關?

901 神 係縛哆 hevata
902 鬼 步多 ＊ bhuta
903 天女 泥縛迦儞也 devakanya
904 鬼 比舍旨 piśaci
905 乾闥婆 彥達(闥)縛 gandharva
906 鳩槃荼 鳩滿拏 kumbhaṇa
907 夜叉 藥乞叉 yakṣa
908 羅剎 羅(引)察婆 rākṣa
909 阿修羅 阿素洛 asura
910 富單那 布單那 pūtanaya 原文梵缺字,依達音嘉豐,已補上

911 迦吒富單那 迦吒布單那 ＊ kaṭapūtanaya 原文梵缺字,依達音嘉豐,已補上

912 緊那羅

913 摩睺羅伽 摩護羅誐 mahoraga
914 迦婁羅 𧃯嚕拏 garuṇa 金翅鳥

915 仙 哩始 riṣi
916 獸 沒里(二合)誐 mṛga
917 師子 枲伽 siṃgha 依原文註解改siṃ
918 虎 弭也(二合)竭＊囉 vyakara
919 鹿 捨麼攞 śamala
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920 狼 嚕賀 ＊ ruha
921 犲 哩乞沙(二合) ＊ rikṣa
922 狗 指怛羅(二合) ＊ citra
923 兔 始始迦 ＊ ṣiṣika
924 鼠 母蔗迦 muṣaka

925 鼠狼 曩矩攞 nakula 原文中文錯,應為鼠.另梵音應la.查嘉

豐,已改.

926 麝 迦薩吐(二合)＊囉 kastura
927 犀 佉作(上) khaca
928 麞 賀哩拏 ＊ hariṇa
929 猴 麼迦羅 ＊ makara 嘉豐梵漢猴為markaṭa 嘉豐梵漢另作vānara

930 猫 指吒羅 ＊ ciṭara 嘉豐梵漢貓為mārjāra或viḍāla.vi與ci

悉曇字形相像

931 熊 縛＊囉賀 ＊ varaha
932 獺 烏捺羅(二合) ＊ udra
933 狐 惹帽迦 ＊ jamaṅka
934 龍 曩誐 ＊ naga
935 鵝 賀捺娑(二合) ＊ hadsa
936 鴨 阿膩 ＊ adi
937 龜 俱羅麼(二合) kurma
938 蛤 戍吉底 ＊ śukti
939 螺 舍佉 ＊ śaṅkha
940 鼈 迦＊囉娑(二合)波 karcapa 嘉豐梵漢kacchapa

941 魚 麼娑 ＊ masa
942 蛭 惹嚕迦 ＊ jaruka
943 蝦蟇 曼榒(尼曲反)迦 ＊ majoka 蟇,古同"蟆"嘉豐marūka,maṇḍūka

944 蟹 迦羅迦(二合)吒 karkaṭa
945 金翅鳥 𧃯嚕拏  (前已有之) garuṇa
946 鳳 爾縛爾縛也 jvaya 原文依梵字漢字,羅馬應短音,已改

947 鷹 播(引)野細 ＊ pārasi 原文中梵不合依嘉豐改si 嘉豐prājika鷹

948 雀 折微迦 ＊ cabika
949 蝙輻 折羅麼折微迦 ＊ caramacabika
950 鵄 伊理迦‧阿梨耶 ＊ irika‧arya "鵄"敦煌俗體字,同"鴟"

951 鴿 播(引)羅縛多 ＊ pāravata 嘉豐梵漢kapota(鴿,灰白色)

952 雞 矩俱(二合)吒 ＊ kukkuṭa 原文中字多羅字,依原文梵字及嘉豐,

已改

953 鷰 麼羅他(二合)伊 ＊ martai 鷰,同"燕"

954 鵲 迦囉(引)伊 ＊ karāi
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955 烏 迦迦(去)(引)迦 kakāka 烏鴉

956 鸛 滯(引)矩 ＊ tyeku
957 鸖 嚕喏 ＊ ruja 鸖,古同"鶴"

958 孔雀 麼庾＊囉 ＊ mayura
959 雉 底底羅 titira 嘉豐梵漢tittira 鷓鴣,雉,沙雞

960 鴛鴦 折迦羅娑迦 cakaraska
961 雁鷗 俱嚕闥(上) krodha
962 鸚鵡 戍迦 ＊ śuka
963 蟲 鉢＊囉(二合)拏 praṇa
964 虵 薩跛 sapa 虵,同"蛇"

965 蝎 沒里(二合)室制迦 mṛśceka 前版梵字錯,已改
嘉豐梵漢vṛścika(蝎子,天蠍座,Cologne梵

文字典(蜣蜋)

966 蠅 麼乞史(二合) makṣi
967 蜂 麼乞史(二合)迦 ＊ makṣika
968 蟬 質羅(重) ＊ cirra
969 虻 娜娜娑 ＊ dadasa 嘉豐梵漢daṃśa(螫,咬,蠓,蚊,虻)

970 蜘蛛 句里也 ＊ korya
971 鼠婦 佉羅 原文中文"婦"錯位,已改 俗稱西瓜蟲,土鱉

972 螢火 佉儞曳(二合)多迦 khanyetaka
973 蚯蚓 嚕弭蘇折迦 rumisucaka
974 螻蛄 榒(尼曲反)沙 joṣa 蟋蟀?肚伯仔

975 蜣蜋
訖里(二合)瑟拏(二合)娑婆羅麼蘇

折迦
kṛṣṇasabhuramasucaka 原文梵字錯,已改 kṛṣṇa(黑),vṛścika(推糞黑甲蟲)

976 蟻子 比辟里迦 pipṛka 嘉豐梵漢pipīlikā
977 蟣 里乞史(二合) rikṣi 虱的卵

978 虱 庾舍 ＊ yuśa
979 蚤 比數迦 ＊ piṣuka
980 壁虱 滿戍拏 ＊ maṃśuṇa
981 棗 悉止 ＊ sici
982 樹 沒力訖沙 mṛkṣa
983 杏 阿(引)舍儞矩 āśaniku
984 桃 阿(引)嚕 ＊ āru

985 李 尾囉細曩 birasena 嘉豐梵漢vṛkṣāmla酸棗,Cologne梵文字典:

李子樹一種

986 梨 吒那娑 ṭanasa

987 柰 比㘑縛多 prevata 苹果的一种,通称"柰子";亦称"花红","沙

果".嘉豐bilva吉祥果

988 石榴 娜捻(儞屈反)麼 dadima 嘉豐dāḍima石榴
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989 白楊 阿(引)煞拏(二合)縛 ＊ āṣṇava 原文二合位置錯已改

990 青桐 怛里(二合)跛哩抳(二合) ＊ triparṇi
991 胡桃 阿乞弭(二合)＊囉 ＊ akmira
992 柳 制多沙 cetaṣa
993 黃桐 波吒攞 paṭala 原文ra應la.依嘉豐,已改

994 柿 底孕覩娑 tyaṃtusa
995 松 止拏 ＊ ciṇa
996 栢 鉢那麼迦 ＊ panamaka
997 槐 羅瑟吒(二合) ＊ raṣṭa
998 苦楝 溺縛 dhaḥva
999 枇杷 覩怛婆(二合)那(引)毘 ＊ tutbhanābi

1000 蓮 鉢納麼 ＊ padma
1001 藕 摩哩拏(引)攞 mariṇāla 嘉豐梵漢mṛṇāla藕

1002 荊 建折迦 ＊ kaṃcaka
1003 藥 毘煞社 bhaiṣajya
1004 蒲桃 捺羅(二合)乞史 drakṣi 嘉豐梵漢drākṣā葡萄

1005 𦬔 止毘拏 ＊ cibiṇa 前版中文為芥,已改回

《集韻》側絞切,音爪.《玉篇》菜名.《正

字通》芥本字.此處疑為苽,嘉豐梵漢

cirbhiṭa胡瓜.

1006 菱 舍哩(二合)虎吒迦 ＊ śṛhoṭaka
1007 甘蔗 壹乞芻(二合) ＊ ikṣu
1008 烏麻 底攞 ＊ tila
1009 麻 傍(上)誐 ＊ vaṅga
1010 蔓菁 遇遇嚕 ＊ guguru
1011 葵 素韈者羅 ＊ suvacara
1012 苦菜 迦者麻(引)指 ＊ kacamāci

1013 苽 囉曀 ＊ rae 此處疑為𦬔(芥)rāyī,與前項苽錯置.唐敦煌

俗體字瓜爪不分,見敦煌學17輯潘重規.

1014 苜蓿 薩止(二合)薩多(二合) ＊ scista 前版梵字錯,已改

1015 冬苽 禁滿拏 ＊ kimaṇa
1016 蔥 波攞拏 ＊ palaṇa
1017 蒜 攞戍曩 ＊ laśuna
1018 藥 (前已有之)

1019 大黃 鉢納麼(二合)者哩 ＊ padmacari
1020 天門冬 舍多(引)縛哩 ＊ śatāvari
1021 黃精 乞施(二合)＊囉迦(去)罽微 ＊ kṣirakākebi
1022 地黃 辟多波者 ＊ pitapaca
1023 昌蒲 縛者 ＊ vaca
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1024 薯蕷 瞢誐縛㗚膩(二合) maṅgavarṇi
1025 菊 捺羅(二合)縛拏 ＊ dravaṇa
1026 甘艸 麼度野瑟置 ＊ madhuyaṣṭi
1027 牛膝 阿波麼＊囉誐(二合) ＊ apamarga
1028 蒺藜 矯乞芻(二合)＊囉 ＊ kokṣura 參照原文矯漢音改梵字,已改

1029 枸杞 烏背娜麼 ＊ upaidama 嘉豐梵漢śamī

1030 升麻 訖里(二合)瑟拏(二合) ＊ kṛṣṇa 疑缺字,"訖里瑟拏"為黑.唐梵兩語作"

訖里瑟拏阿濕縛彥馱"

1031 枡 沒嚕 buru 參照原文註解及千字文,唐梵文

字,tuṃburuphala ,已改.
枡, 即椒俗體字

1032 訶梨勒 賀唎怛繫 hṛtake 前版梵字錯,已改

本種原產於中國雲南、馬來西亞、印

度、緬甸、錫蘭等地。樹皮含單寧成分

為植物中最高,可提煉染料.種子稱『訶

子』,為著名喉痛中藥

1033 毘醯勒 尾吠怛迦 ＊ bivetaka

1034 菴摩勒 阿摩攞迦 ＊ amalaka 餘甘子,俗稱為「油甘子」即滇橄欖, 汁液

酸澀,慢慢細嚼有餘甘,常做成冰糖葫蘆

1035 薑 阿捺＊囉迦 adraka
1036 乾薑 室哩(二合)誐吠＊囉 śrīgavera
1037 胡枡 摩哩者 mṛca 胡枡,即胡椒.嘉豐marica

1038 畢鉢 比鉢理 ＊ pipṛ
1039 香附子 母薩怛(二合)迦 ＊ mustaka

1040 菁蘘 波橎吒 ＊ papaṭa
饢? 餅餈名.大日經疏七曰:「播缽吒食,是

不起麵餢𩜶.」梵語雜名曰:「菁蘘,波播

吒.」嘉豐梵漢pūpa(餅)

1041 酢草 只泥誐(二合)理 ＊ cidgali
1042 縮砂蜜 素乞史(二合)謎囉 sukṣimera 中藥名,生于林下潮湿处.主产云南

1043 秦膠 怛＊囉耶麼拏 ＊ tramaṇa
1044 沙磄 遇怒 ＊ gunu
1045 戎鹽 細馱滿 ＊ sedhamaṃ 即胡鹽,羌鹽,主产青海盐湖中

1046 烏鹽 訖里(二合)瑟拏(二合)攞縛拏 ＊ kṛṣṇalavaṇa 前版梵字錯,已改

1047 弓 馱怒沙 dhanuṣa
1048 箭 劒(引)努 kāṇu 嘉豐kāṇḍa莖,管,箭

1049 幡 波哆迦 pataka
1050 射 乞施(二合)波 kṣipa
1051 棑 頗曩 phana 即盾

1052 太刀 竭誐 kharga 即大劍,文殊手持物

1053 刀 阿庾馱 āyudha
1054 錐 阿＊囉 ara
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1055 刀子 㗚唎也(二合) rirya
1056 鎌 娜怛嚂 datraṃ
1057 矟 誑(上)多 ㄕㄨㄛˋ古同“槊”,长矛

1058 槊 幡捨 paśa
1059 戟 怛力戍攞 triśola
1060 斫 嗔(上)馱 cchinda 斧刃

1061 旗 計都 kātu
1062 傷 乞史多 kṣita
1063 囊 吠瑟致多 veṣṭita
1064 幢 馱縛(二合)若 dvaja 前版梵中不合

1065 甲 三(去)曩(引)賀 sanāha
1066 旗纛 始誐 śiga
1067 幢 計覩 ketu

1068 鏾鑑 沙攞婆嚕 ṣalabharu 鏾ㄙㄢˇ弩.鑑,疑為尖. Cologne 梵文

zaraphala箭頭,弩尖

1069 鞭 攞＊哆 lata
1070 杖 攞矩吒 lakuṭa
1071 輪 桾都‧斫訖＊囉 kuntu‧cakra
1072 棑 頗＊囉 phara 盾

1073 索-十+? 沙＊訶茗捨 ṣahameśa 前版梵字錯,已改

1074 鉞斧 跛羅戍 paraśu 原文註解越作鉞,已改

1075 斧 矩蛇＊囉(重) kuṭarra 嘉豐kuṭāra與上通用
1076 網 喏攞 jala 原文中文為綱,參照嘉豐已改

1077 鉤 鴦俱者 aṅkuśa
1078 繩 囉日乳 rajju
1079 羂索 播(引)捨 pāśa
1080 鐵槍 設薩怛囉(二合)計攞 ＊ śasatrakela
1081 輪 斫羯囉    (前已有之) ＊ cakra
1082 枷 矩娜拏 ＊ kudaṇa
1083 鏁 儞誐主 nigacu 即鎖

1084 械 賀柅 ＊ haṇi
1085 冑 儞佉縛(二合)多 ＊ nikhvata
1086 鈴 建迦抳 kaṃkaṇi

1087 竄 設羯底(二合) śakti 疑為杵. 查嘉豐,śakti為茅為杵,上鈴下杵亦

合理

1088 螺 (前已有之)

1089 鼓 陛哩‧娜覩 bheri‧datu
1090 鑺 迦柅怛囉(二合) ＊ kaṇitra ㄑㄩˊ古代戟类或戈类的兵器。
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1091 鋸 迦＊羅波怛＊羅 ＊ karamatra
1092 鑿 寧賀儞 ＊ nehani
1093 器 婆(去)(引)惹 bhāja
1094 盤 係攞 hela 原文中梵字不合,依註解改

1095 盌 迦(去)(引)柱＊囉 kāṭura
1096 杓 者柱 caṭu
1097 匙 迦攞(引)指迦 kalācika
1098 瓶 矩邏攞 kurala
1099 瓫 迦攞始 kalaśi
1100 大瓫 始攞 śila
1101 瓫 矩盤 kubhaṃ
1102 盆 拏攞 ṇara
1103 𣶶鑵 矩抳‧羯＊囉迦 kuṇḍakaraka
1104 齒木 娜哆家瑟姹 datakaṣṭa
1105 釜 賀柅 haṇi
1106 鐺 迦囉𠰘 ＊ karahi
1107 鉢 鉢怛＊羅(二合) pattra
1108 舍 伽羅 gra
1109 酸棗 縛娜羅 vadara
1110 墻 鉢嚩(二合)迦＊羅 prakara
1111 柱 毘底‧薩耽(二合)婆 ＊ bitistambha
1112 椽 迦里孕舍 karyaṃśa
1113 梁 縛娜舍(二合) vadśa
1114 砌 囉＊縛曩 ravana
1115 門 娜縛(引)囉 ddhāra
1116 門扉 娜縛(二合)囉怛囉 dvaratra 前版梵字錯,已改

1117 開 室囉底 śrūti

1118 閇 印捺羅(二合)計攞迦 indrakelaka 前版羅馬錯應indra
閇古同閉.而唐梵兩語作門印.查嘉豐為

indrakīla門印,門閂

1119 庭 阿疑誐曩 agigana
1120 甎臺 頻吒 bhiṇṭa
1121 鏁 商羯羅‧怛羅 ＊ śaṅkara‧tra 鎖

1122 鑰匙 閇＊疑(二合)怛羅 ＊ pgitra
1123 基 弭拏 ＊ miṇa
1124 洋階 栗體迦 ＊ rthika

1125 園
怛＊羅(二合)儞也曩‧阿＊囉(引)

麼  (前有之)
＊ ＊ tradyanaarama

1126 佛堂 設怛縛(二合)矩里 ＊ śatvakuri
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1127 經堂 達麼矩理 ＊ dharmmakuri

1128 殿
𧃯馱矩吒(此云香殿臺也,舍義,甬

義,臺義)
gandhakuṭa 嘉豐梵漢gandha(香)+kuti(堂)=殿(千字文)

1129 浮圖 素覩波 stubha
1130 像 鉢羅底麼 pratimā
1131 塔 制怛里(二合) cetṛ
1132 庫 彥喏 gaṃja
1133 藏 句捨‧比吒迦 kuśa‧piṭaka
1134 倉 句瑟耻 ＊ kuṣṭi
1135 店 鉢＊羅娑＊羅 prasara
1136 市 賀吒 haṭa
1137 道場 菩提曼拏攞 voddhimaṇḍala
1138 椻 曼乳沙 maṃjuṣa 積木為障

1139 蓋 跛怛攞 patra
1140 衣 至＊縛＊羅 cīvara
1141 扇 薩迦捺嚩 skadava
1142 閣 迦＊訶 kaha

1143 驛 娑頗(二合)曩舍攞 sphanaśala 千字文與唐梵文字皆sthānaśalā,雜名及唐

梵兩語皆sphanaśala.

1144 衣 縛薩怛羅 vastra
1145 衫 矩羅覩 kuratu
1146 袴 怛參(二合)他耶 tsanthaya
1147 褌 者攞曩‧禁銘曩 calana‧kimena ㄎㄨㄣ古代褲子

1148 腰帶 跋捺羅 bhadra
1149 長被 捨(引)羅 śāra
1150 裙 舍吒迦 śaṭaka
1151 瓶 迦羅迦 karaka
1152 靴 迦縛史 ＊ kavaṣi
1153 釧 迦知(上) kaṭi
1154 袋 鉢羅世縛 praseva
1155 耳璫 迦＊囉拏(二合)縛㗚拏 karṇavarṇa
1156 瓔珞 訶藍 haraṃ
1157 臥具 世耶那薩喃 śeyanāsanaṃ
1158 倚帶 阿也鉢吒 ＊ ayapaṭa
1159 寶 建始 kaṃśi 原文寶有疑,查嘉豐,疑為杯,酒杯kā

1160 𩒐 縛㗚拏 varṇa 即外觀,面色.《玉篇》昌旨切,音齒.面大

也。又面黑,嘉豐色相,形色

1161 鬘 麼(引)攞 māla
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1162 冠 目矩吒 mukuṭa
1163 帷幔 葉摩尼

1164 履 波怒 panu 前版中文誤,已改

1165 箱 閇怛囉 petra 前版梵字錯,中文多字,已改

1166 箸 波哩賀也(二合) parihya
1167 脫 砒(去)拏 piṇa

1168 置 闥尾 dhavi 原文中梵不合,查達音及嘉豐已如中

文改

1169 鏡 阿娜喇捨 adarśa
1170 蓋 車怛＊羅  (前有之) cchattra 前版梵字錯,已改

1171 褁 散縛㗚底＊哆 saṃvartita 古同"裹"

1172 盛 縛哩多‧婆＊囉拏 vartabharaṇa
1173 乾 戍沙迦(二合) śuṣka
1174 濕 阿捺＊囉(二合) adra
1175 炙 怛吠(無背反) tavai
1176 巢 阿羅野 araya
1177 舍 疑叻訶 gṛha
1178 廳 跛舍攞 paśala
1179 窟 彥(引)婆 gambha
1180 孔 嗔(上)捺＊囉(二合) cchibhdra
1181 厨 婆迦底(二合)捨理 bhaktiśali
1182 廁 縛折矩理 vacakuri
1183 樓閣 候麼曩 komana
1184 樓 迦麼 ＊ kama
1185 帳轝 蒲莫迦 ＊ bumaka
1186 磑 焰怛囉(二合) ＊ yaṃtra 石磨

1187 杖 野瑟徵(二合) ＊ yaṣṭi
1188 鞭 乞施(二合)波 ＊ kṣipa 前版梵羅錯,已改

1189 瓦 迦波羅‧舍囉縛 ＊ ＊ kapara‧śarava 前版梵羅錯,已改 查嘉豐,śarāva淺的陶器皿,瓦器

1190 梯 始尼 ＊ ciṇi
1191 机 庇柅 ＊ piṇi
1192 器 婆喏曩 bhājana
1193 拂 縛(引)羅弭也制曩 vāramyacena
1194 旋歷 沒羅(二合)麼 brama
1195 動 劒波底‧婆者羅 kaṃpati‧bhacara
1196 跳 波補攞 papula
1197 屈 吠膩 ＊ vedi
1198 纏 波里尾瑟吒 ＊ pariviṣṭa 前版梵羅錯,已改
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1199 申 鉢＊囉(二合)娑＊疑 ＊ prasagi
1200 仰著 烏怛(引)曩 ＊ utana
1201 覆著 阿那 ＊ ana
1202 倒 波底多 patita
1203 破 婆誐 bhaga
1204 拋 車拏 chaṇa

1205 壓 阿縛瑟吒(二合) avaṣṭa 厭疑為壓.唐梵兩語為"壓",嘉豐ava-

sthā安住.使固定.已改

1206 飛
攞縛底‧佉誐者＊羅拏‧阿(引)

迦舍誐麼曩

＊

＊
lavati‧khagacaraṇa‧ākaśagamana

1207 洗 薩那(二合)(引)多 ＊ snāta
1208 濯 鉢囉訖沙門史 prakṣamuṃṣi
1209 浮 波曬(二合)縛 pṣeva 嘉豐plava漂浮

1210 曬 素沙拏 suṣṇa 嘉豐及千字文śoṣaṇa(曬,枯竭)

1211 滌鉢 鉢囉揭沙抳也 prakaṣaṇiya
1212 鑽 波贊 pacaṃ
1213 刺 占(上)波 caṃpa
1214 堅 娑羅 sara
1215 脆 訖陵(二合)(＊上)多 kṛnta
1216 雜 阿(引)計㗚拏(二合) ākerṇa

1217 樂 尾步底‧馬瑳縛 vibhuti‧macava 嘉豐梵漢vi-bhūti,故中文尾步底,已改 音樂之"樂".嘉豐mūrchana旋律,音調

1218 慳 路婆 lobha
1219 懊惱 指多(去)疵拏 cittapiṇa
1220 須臾 乞沙(二合)拏  (剎那也) kṣana
1221 涌 奧曩(重)賀 onnaha 嘉豐udgata涌

1222 波 烏怛麼(二合) utma 嘉豐udan波浪,utsa波,千字文utma高

1223 沸 迦姹多 kaṭata
1224 左 縛(引)麼 vāma
1225 右 娜乞史(二合)拏  (亦南也) nakṣiṇa
1226 前 阿誐＊囉(二合)多 agrata
1227 後 娜比吒(二合)多 ＊ dapṭata
1228 漂 跛柅寧娜 ＊ panīneda
1229 溺 跛柅賀＊囉 ＊ panīhara
1230 險隘 尾沙麼 ＊ biṣama
1231 讚 阿拏鉢羅(二合)舍娜娑(二合) ＊ aṇapraśadsa
1232 詈 誐(引)理 ＊ gāri
1233 輕毀 波哩步多 paribhuta
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1234 為去 舍那迦 śanaka 過去的,古代的

1235 戲 波哩賀沙也(二合) parihaṣya

1236 抃 吠娜哩 vedari ㄅㄧㄢˋ因歡欣而拍手,鼓掌.嘉豐

bhandate歡呼喝采

1237 長 滯(他制反)瑟吒(二合) jyeṣṭa
1238 幼 羯知＊沙 kaṭiṣa
1239 兄 滯瑟吒(二合)婆羅(二合)多 jyeṣṭabhrata 前版多梵字tra已刪掉

1240 弟 迦怛麼婆囉多 katmabhrata
1241 叔伯二名 比怛𥻳(二合) pitre
1242 伯 滯(准上)瑟姹(二合)比怛𥻳(二合) ＊ jyeṣṭapitre
1243 叔 迦知比怛𥻳 kaṭipitre
1244 祖母 比多麼𠰘 ＊ pitamahi
1245 外祖母 麼多麼𠰘 ＊ matamahi
1246 阿嫂 滯(去)瑟姹(二合)波羅(二合)爾 jyeṣṭabhrani
1247 弟婦 迦知婆羅(二合)爾 ＊ kaṭibhrani
1248 甥 多誐泥也 taganeya
1249 翁 比咥哩也 pitriya
1250 舅 麼覩攞 matula
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